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َــدِ َــى الأبَ ِــحٌ، لأنَ إلِ ــهُ صَال ب لأنَ ــر ــدوُا ال َــا، احِْمَ لوُي 1هلَ

؟ مَــنْ يخُْــبرُِ بكِـُـل ب ــمُ بجَِــبرَُوتِ الــر رَحْمَتهَُ.2مَــنْ يتَكَلَ
ُفيِ كل ِانعِِ البْرولَلِص تسََابيِحِه؟3ِطوُبىَ للِحَْافظِيِنَ الحَْق
ـــدنْيِ َـــكَ، تعَه ِ ـــا شَعبْ ، برِضَِ ـــا رَب َ ـــي، ي ِ ـــنٍ.4اذكْرُْن حِي
بخَِلاصَِكَ،5لأرََى خَيرَْ مُخْتاَريِكَ، لأفَرَْحَ بفَِرَحِ أمُتكَِ، لأفَتْخَِرَ

مَعَ مِيرَاثكَِ.
6أخَْطأَنْاَ مَعَ آباَئنِاَ، أسََأنْاَ وأَذَنْبَنْاَ.7آباَؤنُاَ فيِ مِصْرَ لمَْ

َ دوُا عِندْ يفَْهمَُوا عجََائبِكََ، لمَْ يذَكْرُُوا كثَرَْةَ مَرَاحِمِكَ. فتَمََر
فَ َصَهمُْ مِنْ أجَْلِ اسْمِهِ ليِعُر البْحَْرِ، عِندَْ بحَْرِ سُوفٍ.8فخََل
جَجِ رَهمُْ فيِ الل بجَِبرَُوتهِِ.9واَنتْهَرََ بحَْرَ سُوفٍ فيَبَسَِ، وسََي
صَـهمُْ مِـنْ يـَدِ المُْبغْـِضِ وفَـَداَهمُْ مِـنْ يـَدِ ةِ.10وخََل ي َكاَلبْر
َــمْ ــمْ ل ــدٌ مِنهُْ ــايقِِيهمِْ، واَحِ ـَـاهُ مُضَ ــتِ المِْي ــدوُ.11وغَطَ العَْ
وا بتِسَْبيِحِهِ.13أسَْرَعوُا فنَسََواْ يبَقَْ.12فآَمَنوُا بكِلاَمَِهِ، غنَ
أعَمَْالهَُ، لمَْ ينَتْظَرُِوا مَشُورَتهَُ.14بلَِ اشْتهَوَاْ شَهوْةًَ فيِ
بـُـوا اللــهَ فِــي القَْفْرِ.15فأَعَطْـَـاهمُْ سُــؤلْهَمُْ ــةِ، وجََر ي َالبْر
ــي ــى فِ ــدوُا مُوسَ ــهمِْ.16وحََسَ ً فيِ أنَفُْسِ ــزَالا ــلَ هُ وأَرَْسَ
.17فتَحََتِ الأرَْضُ واَبتْلَعَتَْ ب وسَ الرُةِ وهَاَرُونَ قد المَْحَل
داَثاَنَ، وطَبَقََتْ علَىَ جَمَاعةَِ أبَيِرَامَ.18واَشْتعَلَتَْ ناَرٌ فيِ

جَمَاعتَهِمِْ، اللهيِبُ أحَْرَقَ الأشَْرَارَ.
ـــالٍ َ ـــجَدوُا لتِمِْث ـــوريِبَ وسََ ـــي حُ ً فِ ـــنعَوُا عِجْلا 19صَ

مَسْبوُكٍ،20وأَبَدْلَوُا مَجْدهَمُْ بمِِثاَلِ ثوَرٍْ آكلِِ عشُْبٍ.21نسََواْ
صَهمُُ، الصانعَِ عظَاَئمَِ فيِ مِصْرَ،22وعَجََائبَِ فيِ اللهَ مُخَل
أرَْضِ حَامٍ، ومََخَاوفَِ علَىَ بحَْرِ سُوفٍ.23فقََالَ بإِهِلاْكَهِمِْ،
غرِْ قدُامَهُ، ليِصَْرفَِ َ مُوسَى، مُخْتاَرُهُ، وقَفََ فيِ الث لوَلاْ
ةَ، لمَْ يؤُمِْنوُا هيِ غضََبهَُ عنَْ إتِلاْفَهِمِْ.24ورََذلَوُا الأرَْضَ الش
بكِلَمَِتهِِ.25بلَْ تمََرْمَرُوا فيِ خِياَمِهمِْ، لمَْ يسَْمَعوُا لصَِوتِْ
ــــي ــــقِطهَمُْ فِ ــــمْ ليِسُْ َــــدهَُ علَيَهِْ ــــعَ ي .26فرََفَ ب الر
ــي ـَـددهَمُْ فِ ِ ولَيِبُ ـْـنَ الأمَُــم ةِ،27ولَيِسُْــقِطَ نسَْــلهَمُْ بيَ ي َالبْر
ـــحَ ِ ـــوا ذبَاَئ ُ ـــورَ وأَكَلَ ـــلِ فغَُ ـــوا ببِعَْ قُ الأرََاضِي.28وتَعَلَ
المَْوتْىَ.29وأَغَاَظوُهُ بأِعَمَْالهِمِْ فاَقتْحََمَهمُُ الوْبَأَُ.30فوَقَفََ
ً إلِىَ فيِنحََاسُ ودَاَنَ فاَمْتنَعََ الوْبَأَُ.31فحَُسِبَ لهَُ ذلَكَِ برِّا

دوَرٍْ فدَوَرٍْ، إلِىَ الأبَدَِ.
َــأذَى مُوسَــى ــى ت َــةَ حَت ــاءِ مَريِب َــى مَ ــخَطوُهُ علَ 32وأَسَْ

ى فرََطَ بشَِفَتيَهِْ.34لمَْ وا رُوحَهُ حَت همُْ أمََر بسَِببَهِمِْ.33لأنَ
ب عنَهْمُْ،35بـَـلِ ذيِــنَ قَــالَ لهَُــمُ الــر يسَْتأَصِْــلوُا الأمَُــمَ ال
مُــوا أعَمَْالهَمُْ،36وعَبَـَـدوُا أصَْــناَمَهمُْ اخْتلَطَـُـوا بـِـالأمَُمِ وتَعَلَ
فصََـــارَتْ لهَـُــمْ شَرَكـــاً.37وذَبَحَُـــوا بنَيِهـِــمْ وبَنَـَــاتهِمِْ

1Praise ye the LORD. O give thanks unto
the LORD; for he is good: for his mercy
endureth  for  ever.2Who  can  utter  the
mighty acts of the LORD? who can shew
forth all his praise?3Blessed are they that
keep  judgment,  and  he  that  doeth
righteousness at all times.4Remember me,
O LORD, with the favour that thou bearest
unto  thy  people:  O  visit  me  with  thy
salvation;5That I may see the good of thy
chosen, that I may rejoice in the gladness
of thy nation, that I may glory with thine
inheritance.6We  have  sinned  with  our
fathers,  we have committed iniquity,  we
have  done  wickedly. 7Our  fathers
understood not thy wonders in Egypt; they
remembered  not  the  multitude  of  thy
mercies; but provoked him at the sea, even
at  the  Red  sea.8Nevertheless  he  saved
them for his name's sake, that he might
make his mighty power to be known.9He
rebuked the Red sea also, and it was dried
up: so he led them through the depths, as
through  the  wilderness.10And  he  saved
them  from  the  hand  of  him  that  hated
them , and redeemed them from the hand
of  the  enemy.11And  the  waters  covered
their enemies: there was not one of them
left.12Then believed they his  words;  they
sang  his  praise.13They  soon  forgat  his
w o r k s ;  t h e y  w a i t e d  n o t  f o r  h i s
counsel:14But  lusted  exceedingly  in  the
wilderness,  and  tempted  God  in  the
desert.15And he gave them their request;
but  sent  leanness  into  their  soul.16They
envied Moses also in the camp, and Aaron
the saint of the LORD.17The earth opened
and swallowed up Dathan, and covered the
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ذيِــنَ ِ ال ً زَكيِـّـاً، دمََ بنَيِهِــمْ وبَنَـَـاتهِمِ للأِوَثْـَـان38ِوأَهَرَْقُــوا دمَــا
سَـــــتِ الأرَْضُ ِ كنَعَْـــــانَ، وتَدَنَ ذبَحَُـــــوهمُْ لأصَْـــــناَم
باِلـدمَاءِ.39وتَنَجَسُـوا بأِعَمَْـالهِمِْ وزََنـَواْ بأِفَعْـَالهِمِْ.40فحََمِـيَ
ب علَىَ شَعبْهِِ وكَرَهَِ مِيرَاثهَُ،41وأَسَْلمََهمُْ ليِدَِ غضََبُ الر
طَ علَيَهْمِْ مُبغْضُِوهمُْ.42وضََغطَهَمُْ أعَدْاَؤهُمُْ ِ وتَسََل الأمَُم
اتٍ كثَيِرَةً أنَقَْذهَمُْ، أمَا همُْ فعَصََوهُْ وا تحَْتَ يدَهِمِْ.43مَر فذَلَ
بمَِشُورَتهِمِْ واَنحَْطوا بإِثِمِْهمِْ.44فنَظَرََ إلِىَ ضِيقِهمِْ إذِْ سَمِعَ
ــرَةِ ْ ــبَ كثَ ــدمَِ حَسَ َ ــدهَُ ونَ ــمْ عهَْ ــرَ لهَُ َ ــرَاخَهمُْ،45وذَكَ صُ
ــــنَ ذيِ ــــدامَ كـُـــل ال ــــةً قُ رَحْمَتهِِ.46وأَعَطْـَـــاهمُْ نعِمَْ
ِ ب إلِهَنُاَ، واَجْمَعنْاَ مِنْ بيَنِْ الأمَُم هاَ الر صْناَ، أيَ سَبوَهْمُْ.47خَل
، ب لنِحَْمَدَ اسْمَ قدُسِْكَ ونَتَفََاخَرَ بتِسَْبيِحِكَ.48مُباَرَكٌ الر
عبِْ: الش ُإلِهَُ إسِْرَائيِلَ، مِنَ الأزََلِ وإَلِىَ الأبَدَِ، ويَقَُولُ كل

لوُياَ. آمِينَ. هلَ

company  of  Abiram.18And  a  fire  was
kindled  in  their  company;  the  flame
burned up the wicked.19They made a calf
in  Horeb,  and  worshipped  the  molten
image.20Thus they changed their glory into
the  similitude  of  an  ox  that  eateth
grass.21They  forgat  God  their  saviour,
wh ich  had  done  g rea t  th ings  i n
Egypt;22Wondrous  works  in  the  land  of
Ham,  and  terrible  things  by  the  Red
sea.23Therefore  he  said  that  he  would
destroy them, had not Moses his chosen
stood before him in the breach,  to  turn
away  his  wrath,  lest  he  should  destroy
them  .24Yea,  they  despised  the  pleasant
land,  they  believed  not  his  word:25But
murmured in their  tents,  and hearkened
not unto the voice of the LORD.26Therefore
he  lifted  up  his  hand  against  them,  to
overthrow  them  in  the  wilderness:27To
overthrow  their  seed  also  among  the
nations,  and  to  scatter  them  in  the
lands.28They  joined  themselves  also  unto
Baalpeor,  and  ate  the  sacrifices  of  the
dead.29Thus they provoked him to  anger
with  their  inventions:  and  the  plague
brake  in  upon  them.30Then  stood  up
Phinehas, and executed judgment: and so
the  plague  was  stayed.31And  that  was
counted unto him for righteousness unto
all  generations  for  evermore.32They
angered him also at the waters of strife, so
that  it  went  ill  with  Moses  for  their
sakes:33Because they provoked his  spirit,
so  that  he  spake  unadvisedly  with  his
lips.34They  did  not  destroy  the  nations,
concerning whom the LORD commanded
them:35But  were  mingled  among  the
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heathen,  and  learned  their  works.36And
they served their idols: which were a snare
unto them.37Yea, they sacrificed their sons
and their daughters unto devils,38And shed
innocent  blood,  even  the  blood  of  their
sons and of  their  daughters,  whom they
sacrificed unto the idols of  Canaan: and
the  land  was  polluted  with  blood.39Thus
were they defiled with their  own works,
and  went  a  whoring  with  their  own
inventions.40Therefore  was  the  wrath  of
the  LORD  kindled  against  his  people,
insomuch  that  he  abhorred  his  own
inheritance.41And he  gave  them into  the
hand of the heathen; and they that hated
them ruled over them.42Their enemies also
oppressed them,  and they were brought
into  subjection  under  their  hand.43Many
times  did  he  deliver  them;  but  they
provoked him with their counsel, and were
b r o u g h t  l o w  f o r  t h e i r
iniquity.44Nevertheless  he  regarded  their
affliction, when he heard their cry:45And he
remembered for  them his  covenant,  and
repented according to the multitude of his
mercies.46He made them also to be pitied
o f  a l l  t h o s e  t h a t  c a r r i e d  t h e m
captives.47Save us, O LORD our God, and
gather us from among the heathen, to give
thanks unto thy holy name, and to triumph
in thy praise.48Blessed be the LORD God of
Israel from everlasting to everlasting: and
let all the people say, Amen. Praise ye the
LORD.


